
Service d'imagerie médicale / Dienst medische beeldvorming 

Medical Imaging Department 

02.477.37.81 

Nous vous remercions de votre confiance et restons à votre disposition. 
Wij danken u voor uw vertrouwen en staan steeds tot uw beschikking. 

Thank you for your trust. We remain at your disposal. 

Comment vous rendre au service - Hoe naar de dienst – 
How to reach the department 

 

1. À l’entrée de l’hôpital / Aan de ingang van het ziekenhuis / At the hospital entrance 

 

 

 

 

 

2. Rendez-vous au service Radiologie/ Ga naar de dienst Radiologie /  

Head to the Radiology department 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sonnez à l'interphone 
Un agent de sécurité vous ouvrira le passage à distance. 
 
Bel aan via de intercom  
Een veiligheidsagent zal de doorgang op afstand  
voor u openen. 
 
Ring the intercom 
A security agent will remotely open the gate for you. 
 

Une fois dans l'enceinte de l'hôpital, dirigez-vous vers le bâtiment Radiologie – E2. 

Zodra u zich op het terrein van het ziekenhuis bevindt, begeeft u zich naar het gebouw Radiologie – E2. 

Once inside the hospital grounds, head to Radiology – E2 

 

En voiture : Suivre la ligne pointillée                 sur le plan 
 
Met de wagen : Volg de stippelijn lijn                       op het plan 
 
By car: Follow the dotted                     on the map  
 

 

 

 

 

A pied : Suivez la ligne continue                  sur le plan 
 
Te voet: Volg de volle lijn                     op het plan  
 
On foot: Follow the solid line                  on the map  
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3. À l’entrée du service Radiologie E2/ Aan de ingang van de dienst Radiologie E2/ 

At the entrance of Radiology E2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

4. Salle d’attente IRM/ Wachtzaal MRI/MRI waiting room 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

Sonnez à la porte du service. 
Le technologue vous ouvrira et vous demandera de patienter dans la salle d’attente  
 
Bel aan de deur van de dienst. 
De technoloog zal voor u openen en u vragen om plaats te nemen in de wachtzaal. 
 
Ring the department doorbell. 
The radiographer will open the door and ask you to wait in the waiting room. 

 

 

 

 

Dirigez-vous vers la salle d’attente IRM au bout du couloir. Le technologue viendra vous chercher. 
 
Ga naar de MRI-wachtzaal aan het einde van de gang. De technoloog komt u daar ophalen. 
 
Head to the MRI waiting room at the end of the corridor. The radiographer will come to collect you. 


